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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, which means “to be: was.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past state of being without reference to its conclusion.


The active voice indicates that the older brother produced the state of being something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun HUIOS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his son.”  With this we have the nominative subject from the masculine singular article and adjective PRESBUTEROS, which means “the elder; the older.”  Next we have the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular noun AGROS, which means “in the field.”

“Now his older son was in the field,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the temporal use of the conjunction HWS, meaning “as, while.”  With this we have the nominative masculine singular present deponent middle/passive participle of the verb ERCHOMAI, which means “to come: coming.”


The present tense is a descriptive present of what was occurring at that moment.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (the older son) producing the action.


The participle is temporal, indicating contemporaneous action with the action of the main verb.

Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb EGGIZW, which means “to come near; to approach: he approached.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that younger brother produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the dative (in)direct object from the feminine singular article and noun OIKIA, which means “(to) the house.”  “He approached the house; he came near to the house.”

“and while coming, he approached the house;”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb AKOUW, which means “to hear: he heard.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the older son produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the genitive direct object (the genitive case is used as the direct object after verbs of hearing) from the feminine singular noun SUMPHWNIA, meaning “music”
 plus the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the genitive masculine plural from the noun CHOROS, meaning “dancing.”

“he heard music and dancing.”
Lk 15:25 corrected translation
“Now his older son was in the field, and while coming, he approached the house; he heard music and dancing.”
Explanation:
1.  “Now his older son was in the field,”

a.  The parable of the prodigal son doesn’t end yet.  Jesus continues with another part of the story not expected by His audience, especially not expected by the scribes and Pharisees to whom this part of the story is especially applicable.  The word “his” refers to the father.  Remember that he had two sons.  The younger son is inside the house, being treated like royalty and enjoying the comforts of home.  The older son has been out in one the family’s many fields working.


b.  The older son has not seen his brother come home (perhaps the was in the field behind the house and the younger son approached the house from the front).  He didn’t know anything about his father running to greet his brother or the orders for the celebration or the feast that was being served.  Apparently the younger son returned at some point earlier in the day (like mid-morning) and the older son has been working in the field until late afternoon.  We can assume this because it would have taken several hours to slaughter and cook the fattened calf.  And remember the meal is now completed and the music and dancing has begun.  No one ever went to get the older brother from the field and tell him what was going on.  It was as if he was being ignored and slighted.

2.  “and while coming, he approached the house,”

a.  The idea here is that while the older son was in the process of coming [present tense] from the field to the home, he approached [aorist tense] the house.


b.  This field was probably one of the farthest fields from the house, because the sound of the music wasn’t heard until the older brother approached the house.  He was working far enough away from the house that the music could not be heard.  It is possible that the land was on gentling rolling hills that would mask the sound until a person got closer to the house.  Such a situation would also explain how the older brother could not see any of the activity around the house in preparation for the party.

3.  “he heard music and dancing.”

a.  The first inkling that something is happening is the sound of music and dancing as the older brother approaching.  This is most unusual, which tells the brother that something really important has happened and no one has told him or come and gotten him.  “Dancing was used in both religious and nonreligious celebrations.”


b.  We can imagine the questioning filling his mind: ‘Why is there a party?’ ‘What are they celebrating?’ ‘Why wasn’t I told?’ ‘Why didn’t someone come get me?’ ‘Why am I being left out?’ ‘Was I purposely not invited?’ ‘Where are all the hired-hands and servants?’  Is everyone at the celebration but me?’  Curiosity would develop into a slow burning anger and resentment.


c.  Jesus is teaching by analogy that God the Father is going to throw a party on earth, the likes of which have never been seen.  And not everyone who expects to attend the party will attend.

4.  Commentators’ comments.


a.  “Attention now turns to the elder brother’s response, who from this point on dominates the story with the father.  Apparently a son who always did his duty, he had been laboring in the field during his brother’s return.  The party was going on when he returned.  As the elder brother approaches the house he hears the revelry of music and dancing. The symphōnia refers to band music and perhaps singing.  Something is happening, but the elder brother does not know the cause of the celebration.”


b.  “At this point in the parable, the scribes and Pharisees felt confident that they had escaped our Lord’s judgment, for He had centered His attention on the publicans and sinners, pictured by the prodigal son.  But Jesus continued the story and introduced the elder brother, who is a clear illustration of the scribes and Pharisees.”


c.  “The parable’s final section describes the attitude of the older brother, who symbolized the Pharisees and the teachers of the Law.  They had the same attitude toward the sinners as the older son had toward the younger son.”


d.  “That the older son returns from the fields identifies his family further as a household of relative wealth—wealthy enough to have an estate of sufficient size to necessitate the presence of hirelings and slaves (verses 17, 26), but still requiring either the managerial oversight or, perhaps, manual work of the family.”


e.  “He had been out in the field working—that was where he always seemed to be.  As he came in he heard the unaccustomed sound of dancing and music.”


g.  “Music and dancing were probably supplied by hired entertainers.”


h.  “Is the point simply that the older brother slaves away all day in the fields until his duty is complete?”
  “Doing his duty, but in no loving spirit.”


i.  If these were professional musicians, “the celebration was grand, indeed.”
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